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KUPNÍ SMLOUVA

č.j. PPR-23456-24/ČJ-2017-990640

ČI. 1. Smluvní strany

Ill Kupující:
ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra
sídlo: Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34
IČO:
DIČ: CZ00007064
zastoupená:

vedoucím odboru veřejných zakázek Policejního prezidia ČR
bankovní spojení: Česká národní banka
číslo účtu:
doručovací adresa: MINISTERSTVO VNITRA ČR

poštovní schránka 160
160 41 Praha 6

kontaktní adresa: Policejní prezidium ČR
Pelléova 21, Praha 6

tel.:
e-mail:
datová schránka: gs9ai55

(dále jen ,,kupující") na jedné straně

a

/2/ prodávající:

Název společnosti:
sídlo:
IČO:
DIČ,
zapsaná:

zastoupená:

bankovní spojení:
číslo účtu:
pracovní kontakt:
tel.:
e-mail:
datová schránka:

W.A.R. Defender s.r.o.
Varšavská l, 831 03 Bratislava, Slovenská republika

2023201620
v obchodním registru Okresního soudu Bratislava I, oddíl: Sro,
vložka č. 70433/13

jednatelem společnosti
Tatra banka a. s.

1|

(dále jen ,,prodávající") na straně druhé

F

Q

(Prodávající a Kupující dále též společně jako ,,Smluvní strany" a každý jednotlivě jako
,,Smluvní strana")
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podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
přdpisů (dále jen ,,NOZ") na základě rozhodnutí zadavatele o výběru dodavatele v souladu
s ustanovením § 27 a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadáváni veřejných zakázek

tuto kupní smlouvu (dále jen ,,smlouva")

ČI. 2. Předmět smlouvy

/1/Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat kupujícímu zboží uvedené v ČI. 3 této
smlouvy a převede na něj vlastnické právo k tomuto zboží.

/2/Kupující se zavazuje, že zboží převezme a zaplatí prodávajícímu kupní cenu.

ČI. 3. Zboží

/1/Zbožím se rozumí:

Panel balistický tbo 5 CZ sada 2 ks s přídavnými vložkami NIJ IIIA - 110 sad.

/2/ Sada panelu balistického TBO 5 CZ sada 2 ks s přídavnými vložkami NJJ IIIA obsahuje:

1 ks panel balistický přední, požadované třídy balistické odolnosti
1 ks panel balistický zadní, požadované třídy balistické odolnosti
1 ks návod k používání a záruční list v českém nebo slovenském jazj'ce
l ks pňdavná balistická vložka přední, požadované třídy balistické odolnosti
l ks přídavná balistická vložka zadní, požadované třídy balistické odolnosti

/3/Balisticky odolné panely a vložky musí být baleny po soupravách (přeďní a zadní panel +
2ks balisticky odolné vložky), takovým způsobem, aby při dopravě a skladování nemohlo
dojit k jejich poškození

/4/Technická specifikace zboží je uvedena v příloze č. 1 této kupní smlouvy.

/5/Balisticky odolné panely i vložky musí být zřetelně označeny syrnbolem typu ochrany
proti střelám ,,symbol palné zbraně" a typovým štítkem. Údaje uvedené na štítku musí
zůstat Čitelné po celou dobu použitelnosti.

/6/Na typovém štítku musí být uveden výrobce balisticky odolného panelu či vložky, třída
balistické odolnosti, plocha a hmotnost panelu, výrobní číslo, měsíc a rok výroby, doba
životnosti a měsíc a rok, do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru
MM/RRRR, případně i zda jde o panel či vložku přední nebo zadní (pokud jsou odlišně
anatomicky tvarovány). U balisticky odolných vložek není uvědení hmotnosti ani plochy
požadováno.
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jl Vysvětlivka pro výrobní číslo: výrobni číslo je 16 místně číslo, které se skládá z písmene
l"" ,,N" vždy na prvním místě - znamená nákup, další 4 místa vyjádří měsíc a rok nákupu ve

tvaru MMRR, na šestém místě vŽdy písmeno ,,Z" znamená životnost a následují 4 místa
vyjadřující měsíc a rok do konce garantované Životnosti (v případě tohoto konkrétního typu
0000 - životnost vyznačena na štítcích vložek). zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní
číslo výrobce.

Příklad: N1016Zl026000124 - nákup v říjnu 2016, životnost do října 2026, číslo 124,
resp. 000124.

/7/ Prodávající se zavazuje dodat zboží z výhradně nových, dosud nepoužitých materiálů.
q

ČI. 4. Doba a místo plnění

/l/Prodávající se zavazuje odevzdat zboží kupujícímu do 15. 12. 2017.

/2/ Místo plnění zboží je na adrese:

Správa logistického zabe@ečení Policejního prezidia ČR
Na Baních 1304, areál Policie ČR
156 00 Praha - 5 Zbraslav.

ČI. 5. Dodání a převzetí zboží
.

/1/ Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o přesném termínu dodání zboží nejméně
pět (S) pracovních dnů předem písemně na adresu:

a dále prodávající rovněž informuje telefonicky odpovědného pracovníka Správy
logistického zabezpečení policejního prezidia ČR (dále jen ,,SLZ pp ČR") za převzetí
zboží:

tel. ;
tel. ,

/2/Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím po potvrzení dodacího listu v místě plnění.

/3/Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení
bude podepsáno oběma smluvními stranami, prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení a
kupující obdrží jedno (l) vyhotovení. Jedno vyhotovení dodacího listu následně přiloží
prodávající k daňovému dokladu (dále jen ,,faktura"). K podpisu dodacího listu
za kupujícího je oprávněn pověřený pracovník SLZ PP ČR pro převzetí zboží.

/4/Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího.

/5/Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického práva.

/6/Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad.

I
F

l
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/7/Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při jeho převzetí,
vady skryté je kupující povinen sdělit bez zbytečného odkladu.

,

ČI. 6. Kupní cena

/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná, zrněna je přípustná pouze při
zákonné změně daně z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH"). Takováto změna smlouvy, kupní
ceny zboží, není důvodem k uzavření dodatku ke smlouvě dle ČI. 13. odst. 10 smlouvy.

l

/2/ Celková cena za zboží činí:

a) bez DPH: 1.341.780,00 Kč (slovy: jedenmiliontřistačtyřicetjednatisícsedmsetosmdesát
korun českých),

b) DPH 21 %: 281.773,80 Kč
L

C) včetnč DPH: 1.623.553,80 KČ (slovy: jedenmilionšestsetdvacettřitisícpčtsetpadesáuři
korun českých 80 hal.).

/3/ Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním této smlouvy.

/4/ Detailní rozpis kupní ceny je uveden v příloze č. l této smlouvy (Specifikace zboží
a ceny).

ČI. 7. Platební podmínky

/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat dnem převzetí zboží kupujícím na základě
potvrzeného dodacího listu kupujícím.

/2/ Prodávající se zavazuje vystavit fakturu na:

r

'l

l l

Ministerstvo vnitra ČR
Nad Štolou 936/3
170 34 Praha 7

/3/ Prodávající doručí fakturu spolu se zbožím.

/4/ Každá faktura bude prodávajícím vyhotovena ve dvou výtiscích (l originál + l kopie)
a přílohou originálu faktury bude originál potvrzeného dodacího listu.

/5/ Prodávající zašle kopii každé vystavené faktury za zboží současně na email:
do 14 dnů ode dne zdanitelného plnění.

/6/ Každá faktura musí minimálně obsahovat:

a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona Č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů a § 435 NOZ,

b) číslo jednací této smlouvy.

l

l

0
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r /7/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne
jejího prokazatelného doručení kupujícímu. Pokud prodávající domCi fakturu kupujícímu
v období od 15. prosince 2017 do 28. února 2018 bude splatnost faktury Šedesát (60) dní od
dne doručení kupujícímu z důvodu rozpočtových pravidel kupujícího.

/8/ Kupující je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu fakturu, která
neobsahuje náležitosti stanovené smlouvou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové
údaje nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, nebo bankovní účet uvedený na
faktuře nemá prodávající řádně registrovaný v databázi ,,Registru plátců DPH" a to
s uvedením důvodu vrácení. Prodávající je v případě vrácení faktury povinen do 10
pracovních dnů ode dne doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu novou.
Oprávněným vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce
splatnosti bčži znovu ode dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury
kupujícímu. Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána,
a není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena prodávajícímu, který ji vystavil.

/9/ Platby budou probíhat v korunách českých bezhotovostním převodem na účet
prodávajícího.

/10/ ÚČtovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky
z bankovního účtu kupujícího ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.

/11/ Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží.

l

ČI. 8. Záruka na jakost

/1/ Záruční doba na jakost na sadu panelů balistických TBO 5 CZ s přídavnými vložkami
NIJ IIIA je 24 měsíců ode dne dodání. Prodávající garantuje, že dodané balistické panely
TBO 5 CZ a přídavné vložky NIJ iiia zajistí balistickou odolnost v požadovaném stupni
balistické odolnosti 10 let od dodání.

/2/ Běh záruční lhůty začíná ode dne převzetí zboží. Záruční doba neběží po dobu, po kterou
kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, na které se vztahuje záruka.

/3/ Skladovací podmínky a podmínky pro provádění záručních a pozáručních oprav jsou
uvedeny v příloze Č. 2 této smlouvy.

/4/ Lhůta pro vyřízení reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu
prodávajícímu na e-mail prodávajícího, který je uveden v ČI. l odst. /2/ této smlouvy.

/5/ Reklamaci na jakost lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruČní doby na jakost a
reklamaci na balistickou odolnost lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční doby na
balistickou odolnost, přičemž i reklamace odeslaná v poslední den záruční doby se považuje
za včas uplatněnou.

/6/ Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny pověřeným pracovníkem SLZ PP ČR.

/7/ Místem předáni' reklamovaného zboží (kupující — prodávající a prodávající - kupující) je:

Správa logistického zabezpečení Policejního prezidia ČR
Na Baních 1304, areál Policie ČR

jl
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156 00 Praha - 5 Zbraslav.
/8/ Po uplynutí záruky na balistickou odolnost balisticky odolných panelů a vložek, tj. po
uplynuti 10 let od převzetí dodávky, zavazuje se prodávající k bezúplatné ekologické likvidaci
jím dodaných balisticky odolných panelů a vložek (až do výše celého dodaného množství).
Bezúplatnou ekologickou likvidaci se zavazuje provést prodávající na výzvu kupujícího
k převzetí dodaných balistických panelů z místa plnění. O převzetí balisticky odolných panelů
a vložek k ekologické likvidaci je povinen prodávající vyhotovit písemné potvrzení. Pokud by
před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy prodávajícího nebo změnám
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se prodávající o
těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat kupujícího a plněni podmínky
bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných prostředků smluvně zajistit u jiné
organizace.

ČI. 9.
Kontrola jakosti

/1/ Při přejímce v místě dodáni' (plnění) bude kupující provádět vizuální kontrolu úplnosti
dodávky, kvality materiálu a provedení a kontrolu úplnosti požadovaného označení dle této
smlouvy.

/2/ Pověřený zástupce kupujícího (OSM PP) může rozhodnout o provedení namátkové
kontrolní zkoušky balistické odolnosti dodávaných balisticky odolných panelů a vložek na
nahodile vybraném vzorku. Kontrolní zkouška jakosti nebo balistické odolnosti se v tomto
případě provede na namátkou vybraném vzorku balisticky odolném panelu či vložky
z realizované dodávky. Namátkové ověření balistické odolnosti provede oprávněná zkušebna
(akreditovaná zkušebna, lzkušební 1aboratoř/, případně orgán státní správy zmocnčný
zákonem k provádění odborných činností a ke Zkoušení balisticky odolných materiálů a
konstrukci) ve shodě s ČSN 39 5360 (dále jen ,,oprávněná zkušebna").

/3/ Ověření balistické odolnosti oprávněnou zkušebnou v případě nevyhovujícího výsledku
jde finančně k tíži prodávajícího, v případě výsledku vyhovujícího k tíži kupujícího. Za
vyhovující je zkouška považována v případě, že závěr oprávněné zkušebny jednoznačně
potvrdí, že předložený vzorek splňuje požadovanou balistickou odolnost ve shodě s ČSN 39
5360.

/4/ Pokud je výsledek namátkové zkoušky nevyhovující, odebere zástupce kupujícího (OSM
PP) z celé dodávky dvojnásobný počet vzorků (l ks výrobního čísla co nejbližšího původnímu
zkoušenému vzorku a l ks nahodilý výběr z celé dodávky) a oprávněná zkušebna provede
opakované ověřeni balistické odolnosti. Pokud je nevyhovující výsledek zkoušení u
kteréhokoliv vzorku ze dvou předložených, považuje se celá dodávka balistických panelů či
vložek za nevyhovující a bude vrácena prodávajícímu. Ověření balistické odolnosti
oprávněnou zkušebnou jde finančně k tíži prodávajícího.
/5/ V případě, že kupující vrátí celou dodávku jako nevyhovující, zavazuje se prodávající
provést náhradní plnění v termínu do 30 dnů od vrácení dodávky. V rámci náhradního plnění
budou dodány balistické panely či vložky nové, splňující všechny požadované parametry
zadání, v množství dle původního požadavku. V případě připuštění náhradního pLnění je
povinen prodávající prokázat způsob pořízení vstupních materiálů pro výrobu nové dodávky.
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ČI. 10.
DalŠí povinnosti prodávájícího

¶

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost
o informacích, které při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho
zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího
Žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. l. tohoto článku
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu.

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží,
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.

/5/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v ČI. 3. této smlouvy nemá právní vady ve
smyslu ustanovení § 1920 NOZ.

/6/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy
uchovávat nejménč po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo
k zaplacení poslední části zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této smlouvy,
a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

/7/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole
provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy.

/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb.,
o finanční kontrole ve veřejné správč a o změně některých zákonů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

/9/ Prodávající je povinen sdčlit kupujícímu informaci o splnění podmínky dle § 81 zákona
č. 435/2004 Sb., o zamčstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, pokud ji splňuje.

/10/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícím i při
vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy.
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona
č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to v § 2 odst. 3 písm. b)
a v § 3 odst. 3 písm. a).

/11/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených v této smlouvě včetně ceny zboží.

/12/ Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku
kupujícího vůči prodávajícímu na základě této smlouvy, od uzavření této smlouvy do

i

!'
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ukončení její účinnosti, zveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu
§ 96 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.

/13/ Prodávající bude při plnění předmětu smlouvy postupovat s odbornou péčí, podle
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy kupujícího a postupovat
v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob.

/14/ Prodávající se zavazuje převzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady zboží
v rozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 NOZ. Bude-li se poškozený v případě škody
vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti u kupujícího za takto vzniklou
Škodu podle právních předpisů odlišných od NOZ a náhrada Škody bude kupujícím
poskytnuta, prodávající takto poskytnutou náhradu kupujícímu plně uhradí.

/15/ Prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na předmět zakázky ochranu dle zákona
č. 478/1992 Sb. o užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů
a o zrněně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, pokud ano, pak pouze v součinnosti s kupujícím.

I
N

Ň

Ň

l
FČI. 11. Sankce .

/1/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží, které nebylo dodáno
v termínu podle ustanovení ČI. 4, odst. l. této smlouvy, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu ve
výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení z ceny té části zboží s DPH, které nebylo
dodáno, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení článku 6. této smlouvy.

/2/ Prodávající je povinen v případě prodlení s doručením faktury, která nebyla doručena
v termínu podle ustanovení dle ČI. 7, odst. 3 této smlouvy, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu
ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení z fakturované ceny zboží s DPH, které
nebylo fakturováno, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení článku 6. této smlouvy.

/3/ Kupující je povinen v případě nezaplacení kupní ceny v termínu dle ČI. 7, odst. 7 této
smlouvy zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení
z fakturované, nezaplacené ceny zboží s DPH za každý den prodlení.

/4/ Prodávající je povinen v případě porušení závazků blíže specifikovaných v ČI. 8. odst. 4
této smlouvy zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.000,- KČ (slovy: Jeden tisíc korun
českých) za každý i započatý den prodlení.

/5/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku blíže specifikovaného v ČI. 10., odst. l
až 5 této smlouvy zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10 % z celkové kupní ceny
včetně DPH.

/6/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy byla
povinné smluvní straně doručena oprávněnou smluvní stranou písemná výzva k jejich
zaplacení, a to na bankovní účet oprávněné smluvní strany uvedený v této smlouvě.

/7/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tm., že uplatněni jedné smluvní pokuty
nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty).

!

í

, l
Stránka 8 z 17 l

','I



Y"
č.j. PPR-23456-24/ČJ-2017-990640

/8/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok kupujícího na náhradu škody
vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné porušení
povinnosti prodávajícího.

/9/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této smlouvy a dle NOZ, které je povinen zaplatit
prodávající kupujícímu, uplatňuje za kupujícího odpovědný pracovník Správy logistického
zabezpečení Policejního prezidia České republiky.

ČI. 12. Odstoupení od smlouvy

/1/ Kupující je oprávnčn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této smlouvy
prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní,

b) vadné plnění zboží v souladu s § 2106 NOZ,

C) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle ČI. 10, odst. 5 této
smlouvy.

/2/ Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že:

a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují,

b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradč nákladů insolvenčního řízení,

c) prodávající je nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty,

d) prodávající bezodkladně neoznámí prokazatelně kupujícímu skutečnost, že je
v insolvenci, nebo Že hrozí její vznik, popř. že bylo správcem daně vydáno
rozhodnutí, že je prodávající nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona
č. 253/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,

e) prodávající vstoupí do likvidace,

f) prodávající nemá bankovní účet řádně registrován v databázi ,,Registru plátců
DPH".

/3/ Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy, pokud je kupující v prodlení s úhradou
faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury.

/4/ ÚČinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé
smluvní straně.

t
I
N

l
l
r
F

ČI. 13. SpoleČná a závčrcčná ustanovení

Ill Smlouva se řídí právní řádem České republiky. Práva a povinnosti smluvních stran
neupravené touto smlouvou se řídí podle příslušných právních předpisů.
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/2/ Smluvní strany se dohodly, že v případě pochybností o datu doručení jakéhokoliv
dokumentu uvedeného v této smlouvě se má za to, že dnem doručení se rozumí pátý (s)
pracovní den ode dne odeslání dokumentu s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta
pro doručení delší, a toto odeslání musí být potvrzeno doručovací společností.

/3/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, se
řídí příslušnými ustanoveními NOZ.

/4/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této
smlouvy budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny
před příslušnými soudy.

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit drúhé
smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v ČI. 1.

/6/ Prodávající ani kupující nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této kupní smlouvy na třetí osobu.

/7/ Nevymahatehiost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této smlouvy nemá vliv na
vymahatelnost či platnost zbývajících ustanovení této smlouvy, pokud z povahy nebo obsahu
takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této smlouvy.

K

/8/ Nedílnou součástí této kupní smlouvy je:

Příloha č. l - Specifikace zboží a ceny
Příloha č. 2 - Skladovací podmínky a podmínky pro provádění záručních a

pozáručních oprav

/9/ Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění této smlouvy v Registru smluv podle zákona
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, zabezpečí kupující.

/10/ Tato kupní smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.

/11/ Smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu mohou ukončit vzájemnou dohodou.

/12/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvy přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla
sepsána na základě jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy.

/13/ Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž
kupující obdrží dva (2) a prodávající jeden (l) výtisk.
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' /14/ Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření oběma smluvními stranami a
účinnosti dnem jejího zveřejnění v Registru smluv.

, ,,,,,,,,,, ,,, "'Ĺ' r"/)o1"r- 42 4Q.V Praze dne
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1

Příloha kupní smlouvy Č. l - Specifikace zboží a ceny

Zboží Počet Cena za sadu v KČ Cena za sadu v KČ Cena celkem v KČ Cena celkem v KČsad bez DPH s DPH bez DPH s DPH
Panel balistický TBO 5 CZ sada 2 ks (model
W.A.R. Plate IV+BZ32/IIIA) s přídavnými 110 12.198,00 14.759,58 1.341.780,00 1.623.553,80
vložkami NIJ IIIA (model UND IILA)

Rozpis ceny ,jednotlivých položek - Panel balistický tbo 5 CZ sada 2 ks s přídavnými vložkami NIJ IIIA
T r

P.Č. Název Jednotka Cena v KČ bez DPH Cena v KČ včetně DPH za j.
množství za j. m. m.

1 Panel balistický přední TBO 5 CZ (model W.A.R. Plate IV+BZ32/IIIA) l ks 4.575,00 5.535,75

2 Panel balistický zadní TBO 5 CZ (model W.A.R. Plate IV+BZ32/IIIA) 1 ks 4.575,00 5.535,75

3 Návod k používání a záruční list v českém nebo slovenském jazyce 1 ks

4 Přídavná balistická vložka přední NIJ IIIA (model UND IIIA) 1 ks 1.524,00 1.844,04

5 Přídavná balistická vložka zadní NIJ IIIA (model UND IIIA) l ks 1.524,00 1.844,04

Cena celkem 12.198,00 14.759,58
) )V Bratislavě dn,2'C' /1'1/

V P,,,, dn, 'IB. 4 7- 2ôň ,,.
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Příloha kupní smlouvy Č. 2 - Skladovací podmínky a podmínky pro provádění
záručních a pozáručních oprav

'""' , W
)9' Firnm\Cnmpzmy: W. A. R. Defender s. r. o.

Varšm9á l, &"·1 03 sluvak luípullL|c

Registňcia: Obch. registcr Okr. súdu l,
nmmics

Qdd. Sro, vi, č. 7Q43m

Občhed, výroba, vývoj, pa'ednj špeciMuej techniky n pTor('$iouhly zbžky Rj cNihíý sEktw

tá

SGS

Návod i1á použití a sIdadování
Balistický panel W.A.R. PLATE IV +BZ32 MIA

Datum poskdni nktualizacc: 07/2017 (nahrádza předešlý dokLllnetlt)

Název výrobku:
Nodel yýrohku:
' 'íslo pQsouzení shady:

Balistický panel W.A.R. PLATE IV +BZ32 /IIIA
'W.A.R, PLATE lV +BZ32 /E1IA
IWO041/112/20I7
PZ/U042/112/2017
rz/u043/1l2/2017

Samostatná bMistická o(lalnost: tbo5cz podle ČSN 39 5360
vrátíme odolnosti vůči
7,62 x 39, typ střely FEJ BZ, hmotlľost 7.5 g n/¢hlost 740 mls +- 10 mls
.223 typ střely FM.J/PB/SCP, MEN SS109 hniotnuM 4g, rychlost 950 mh 'ř-lO,
7,62x54R, FMJ Fej, lllnotllQst 9,6g, rychlost 830 mls -ŕ-lO

Panel je eertifikovaný i pro samostatné použiti tz. muže byť použitý bez měkký balistický
«chrnnňý r'lůŽky při zabezpečení c¢rtifikQvané bMistické odolnosti.

Kombhiovaná balistická o(lolllost:
Panel je ecrtiňkovanů i v kolnbillovanán ponŽití spolu s měkkou balistickou 'dožkou třídy
Odo]j!Qsti IIIA certiĹikovanou podle NIJ010L04 kdy zabezpečuje zvýšenou bajMtickou
odolnost: LEVEL IV podle NIJ 0101.04

a odohmt vůči střelivu:
7,62x54R, FMJ/PBPllCl-l332, hmotnost 10,4g, rychlost 831) nils +-10

Při kolnbinwalLém použiti se panel se vŽdy umisťuje přcd inčkkou IIIA vjoŽ)ui. Ze strany
útoklľ má být dodržené náslcdovné uložení:
Bnlistický panel potom Měkká bůlistieká vkížka odoInosti IIIA potom ChráněU o$Ůba.

Balistický ochranný pand je určen výhradně pro Vaši osdmí oclimnu proti
střelným Il)raním ve vybrané bajistidcé kategorii, Prosíme Vás, itbysté se q tento
výrobek přiměřeně starali. Správná údrŽba pouŽiti Vám po]nůŽojl zachránit
život.

Pro zabezpečení správního umístnění ochrannéha p»ne1u sú panely označeně
nápisem ,,TOMO stranou k tělu" resp. ,,Strmia k tělu".

Wek www:w-a-r.sk

IBAN:

1/3
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Ccrtifúcovaná odolnost:

I. Cettitikovaná odolnost při saimstatném použití pro třídu:
TBO5CZ podle ČSN 39 5360 (vynhnajíc podmínku bod 6.1 normy ČSN 39 536') a to že
otlaček y inateMly má nižší Djem jako 8ml.
7,62 x 39, typ střely FEJ, hmotnost 8g rychlost 7 10 mls +- 10 mls

2. Certifikovaná odolnost při san]o$tatnén) pouŽiti vůči následovnému střelivu:
7,62 x 39, typ siřdy FEJ BZ, hmôínost 7.5 g rychlast 740 mls 4·- 10 mls
.223 typ střely FMJ/PB/SCP, MEN SSl09 hmotnost 4g, rychbst 950 mls +-10,
7.62x54R, FMJ Fej, hnotnost 9,6g, rychlost 830 mls +-10

3. Certifikovaná odolnost při kombinovmiém použití s IIIA měkkou balistidcou vkžkou pro
třídu:
LEVEL [V podlc NIJ 010L04
30-06 Springfield, střela M2 AP, hmotnost: 10,8g, iychbst 878 mls +-9

Konstrukce I11A měkký balistický vložky se kterou je panel certifikován:
TYP A: 32 vrstev aramidový tkaniny CT 709 Teijin TWAKON
TYP 8:22 vrstev UD 42 Teijin TWARON
TYP C: 22 vrstev UD 42 + l vľslvä AT FLEX + 3 vrstvy UD 42 Tcij in TWARON

4. Ccrtiňkovaná odolnost při kombinovAném l]olľŽiti $ JIIA mčkkoll bMistickou vl0žkQu pro
speciální střelivo:
7,62x54R, FMJ/I'BPI1CI-B32, hmotnost 10,4g, ly¢hlost 830 mls +-10

Konstrukce IIIA měkký balisiický vložky sc ktcrou je panel certifikován:
TYP A: 32 vrstev aramidový tkaniny CT 709 Teijin TWARON

Rozměrové převedeni:

Hrňotnost:

245 mm x 290 mm, s tderanci +5 min -O mm ohýbanC v jednom
smčre
max. 2050 g toleranci hnlotnQsti +0g -60g

Balistieký panel není $ymetrického složení a z tuhoto důvodu je rozlišená vnitřní strana
balisliclcCho panelu.

Tcplotni rozsah použití panelu: dlouhodobč -20"C až 50"C. krátkodobě -35"C až 85°C, při
relativní vlhkosti vzduchu až 95%

Bdisfieký panel je třeba chránit před UV zářeMni a před teplotami nad 100° C. Panel
nenechávejte např. za šIdem na přímém slunečním světle v uzavřeném autoniobilu!

Doba životnosti:
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Na Ĺ)ře(hněfný pnuel je poskytovaná lů-ti letá zárllčjú doba llä ba|i5tickQu odolnost
v uvedené bMisíické třídě.

Při poškození vrchního materiálu panehä je potřebllé toto poškození ukxmŽitČ nMúásit im
opravu. Při poŠkozcní balistického materiálu je nutné výrobek vyřadit z pouŽíváni
(připcl(lnC dalŠí používání výrablui je nutné konzu1tôvat s výróbcenl).

Při l)ouŽí¥mií panelu ve v!hkéní prostředí, anebo po jejínt llanl¢)&ni do vody je nutné panel
vždy řádně vysušit,

Panel je třeba chriinit před stykem s Qrgalbi¢kýn)i a anorganiekýini rozpouštčdly, které by
ji mohli poškodit.

Ošetření fi ČiŠtěni balistického pmtelu je uuQné yykomhmt v s{)ula(ju ozmčui"m na
výrobním Štítku produktu. Nečistoty z obalu se odstraňuji ineehanicky vyl<q]'táčová]linl,
anebo šm])onováníln s použitím běžných saponátů. BalistickC pancly sc neperou!

Při skIA(|ovál]í v rčgálcch je µůvokné na sebe uložit rmlximáhľě S pmielň. Při d}ollhg[lobém
skkcbváni je vhodné jejieh zakrvtí pro¢i zmášení prachem. Místnost na xld:tdováni iná být
suchá, tmnvá st dobře větratelná."

Balistickou ochranný pmieL je nutně každých 24 měsíců vizttáhtě z1(ŮlitrcĹloYat. O kontrole
musí byt' pl"ove(lcjl písemný záz]lal]l. Kopii pisemlléh() Zt"lZll2llI)ll je nutné zaslat výrabcovi
tiQ 30 dní od provedeni kuntroly na míresu (lodAvatele. Při poŠkození vrchního n)ateriáh]
obalu panelu je potřebné túto půškozeni okamŽitě nahlásit na opravu, Při poŠkozeui
balisfiekého materiálu je ]Ĺutl)é výrobek vyřadit z p(juživallí (připa(hle další používaíti
výrobku je nutnC konzultUYat s Yý]'obcem).

V připaclě rekknmce, záruČníin a |]ozáruČníln servisu, anebo ztráty záručního listu je
potřebné obrátit sc nst výrobce: W.A.R, Defender s.r.o., Varšavská l, 831 03 Bratislava,
Slovenská l'el)ublik&, www.w-a-r.sk, , GSM:

Kcmtnktni osoba: GSM: , e-mail:
(aj pro případy zántČního servisu)

Ň
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"':."') '""""on'pany: W.,A. R. Defender s. r. o.

" " '""'"äia Vmšävšká l, 831 03 1JMida a SLUVAK REPUBLIC ";¶8
'" RegisWeia: Obch, rcgism" Okr. súdu Bratislava l. '%b, SG 'Š

KAUJS7 ÉČ!Ĺ (á
add, Sío, VI. č. 7WI33/B

Obehud, vývoj, p'ecluj špedáMej fí'dmíky
/Trade, mamiMcturing and development ofspeciM teclmics

Návod na použitie a sldžidovanie
Balistická vložka v ochrannej triede NIJ IIIA

typ UND IIIA
Dátum poslednej aktualizácic: Septembcú2017 (nahrádza predošlý dokument)

Názov' výrobku: Balistická vhžka v oehramiej tticdc NIJ IIIA
Model výrobku: UND IIIA l und iiia SA
Balistická odolnost': 1KIA podľa NIJ 0101.04 a vybrané kalibre
Potvrdenie zhody: PZ/00022jll2/2013
skúšobný protoknl pre do(latočtlé kalibre: 112/06477/2012

Balistická ochranná vložka je výhraclue určená na Vašu osobnú ochranu proti
strelným zbrallianl vo vybrmicj bdistickej kategÓrie. Prosíme Vás aby ste sa o tento
výrobok priniemne starali. Správna ú(lržbjl a použitie Vám pomôžu z:íchránit'
život.

Stupeň balistickej ochrany:
Vložka resp. vesta je certiňkuvawá na siupeň bdistiukej uchrany triedy I11A podl'a NIJ JI 01,04
čo pi"edstavuje naslcdovnú oclolnost":

l- 9n]m Lugcr FMJ RN, hmotnosť strely 8.2 g. rýchlosť strely 436 mls
2. .44 Magnum SJHP, hmotnost' strely 15.6g, rýchlosť sů'ely 4% mls

Vložka resp. vesta je doclaÉočne certifikovaná podľa p[)d|njenok Nlj 01 01.04 tía odc)|nost'
nasledovných kalibroch (6x na vujialenost' 6m):

9 mm Makm'ov (9x 18mm) hmôtnost' strely 6,1 g, FMJ, V 12,$ 300 ±7,5 ins-i,
7,62 x 25 Tokarev, hmůtnost' súdy 5,5 g, FMJ, V |-2554U +7,5 ms-i,
9xl9 Dynamit Nobel AG Action 5, 6,1 g, (V í430 ms-i),

Balistický m&terkl je symetriekého zloženia a z tdio dôvudu nie je ruzlišemi vnútomá
stmna bajistidu:j ochranncj vložky, čím Siľ výrame mižllje riziko nesprávncho použitia.

Tepbttíý rozsdi pouŽitin vesty: dlhodobo -20'C až 50 'C, krátkďobo -30 C aŽ 80 ·C pri
relativnej vlhkosti vzcIllchLl až 95%

Ba|igtickú vložku je treba chránit' pred UV žiarením a pred teplotami nad 100 stupňov C.
vě$tú nenechávajtc napr. za sklom na pri}ľmonl slnečnom svetle v uzavretom autonlobile!

Doba
Na predmetnú vložkuje poskytQvanä 10 ročná záručná doba na bali$lic-kú oddaosť v bal.stickej
triede 11IA podľa Nlj 0i010.04 a na obal vesty a transportnú tašků je poskynuá štaf?dalťná
doba záruky 2 roky, čq pwdstavuje 24 mesiacov
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.' Pri poškodení vrcllnalo materiálu vložky je potrcbné vloŽku okamžite nahlásit' na opravia,
' Pri poŠkodení balistického materiáhl ju mitné výrůbôk vyřadit' z 1)Qlůíva]bia (l)|"íp;l(hlC

ďalŠie pouŽimtíie výrobku konzultovat' %'ýrob¢om).

Pri používaní vložky vo vlhkom prostredi alebo po jej nanioČení do vody ju treba riadne
vysušit'. VloŽku treba chránit' pred stykom s orgmiiekými a ancwganickými rQzpúŠt'ad!alni,
ktoré by ja mohli poškodiť.

OŠetreiik a Čistenie balisticke,j vložky je nutné vykouaí' v súlade -is omačenhn na výrobnum
štítku produktu. Nečistoty z obalu sa odstmňuju mechanicky vykefovanhu alebo
šaľnpóHovmĹIu s I)oužitjnl búných sapo]l:itov. Balistické vložky sa nel)¢rú!

Vystrapkmié konce niti ]Ic7.a$trihlljte, ale zatavte nad l)laín¢ňom zapaľovača (pum' na
poškodenie tkaniuy).

Vložky skladujte ttík, aby sa vlužky neprelamuva1i. Pri slclAdova]lí v regáloch je povolené
na seba uložit' maximálne 10 vloŽiek. Pri dlhodoboni skladovaní je vhodné ich zak]ytie
proti zal)áša]lill pr&dloln. Miestnosť' na skláídovmie má byt' suchá, tmavá a dobre
vetrateľ11á. SkhldovR1' na suchom niieste pri teplote od + 10 dů + 40°C.

V prípade reklamácie, záručnom a pQzáručnon) servise, alebo straty ziíručného lištu je
potrebné sa obrátit' na výrobcu: W.A.R. Defen(ler &1'.0., VarŠavská l, 831 03 Bratislava,
Slovenská republika, , GSM:
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